
Poder Especial 
 

a favor de BBVA S.A 
 

 

 

(Lugar) (Fecha) 

 

Ante mí,    actuando en calidad 

de Notario Público de la ciudad de  , 

 

COMPARECE 

 

con domicilio en    

y representante legal de   , 

 

EXPONE 

Que con el propósito de solicitar la reducción o devolución del exceso del impuesto español sobre las rentas 

retenido en la fuente, 

 

OTORGA 

Poder especial, tan amplio como en derecho sea necesario, a favor de BBVA S.A. con número de identificación fiscal 

Nº A - 48265169 y con domicilio en Plaza San Nicolás 4 Bilbao, España para que pueda, en nombre y representación 

de   realizar todos los actos que sean necesarios y apropiados para: 

 

1. Solicitar de las Autoridades Fiscales españolas la devolución del exceso del impuesto español sobre las 

rentas retenido en la fuente. 

2. Cobrar las cantidades de que   sea acreedor por el concepto 

indicado y que deban ser devueltas por el Tesoro Público, firmando los recibos y otorgando las cartas de 

pago de los mismos. 

3. Gestionar ante las sociedades emisoras expedientes de reducción. 

4. Presentar toda clase de recursos administrativos y reclamaciones económico-administrativas ante las 

autoridades y tribunales correspondientes. 

 

Este Poder ha de permanecer en vigor hasta que sea terminado por cualquiera de las partes, siempre que se haya 

dado aviso previo por escrito a la otra parte de la intención de terminarlo con cinco días de antelación. 

 

Y PARA QUE CONSTE EN ACTA NOTARIAL 

Y previa lectura, los comparecientes han firmado la presente acta con el Notario 

 

(firmado) 

(sello del Notario) 



Apostilla 
 

 

 

 

(The Hague Convention of 5 October 1961/Convenio de La Haya del 5 de Octubre de 1961) 

 

 

 

1.    

(Country/País) 

This public document/ Este documento público 

 

2. has been signed by   

Ha sido firmado por 

 

3. acting in the capacity of   

Quien actúa en calidad de 

 

4. bears the seal/stamp of   

lleva el sello/timbre de 

 

CERTIFIED / ATTESTÉ 

5. at (place)  

En (lugar) 

 

6. the (date)   

el día (fecha) 

 

7. by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs - Court of Justice - 

Ministry of Foreign Affairs / por el Secretario Principal de Estado de Su Majestad para Asuntos Exteriores 

y de la Commonwealth - Tribunal de Justicia  - Ministerio de Asuntos Exteriores 

 

8. Number   

Número 

 

9. Stamp 

Timbre 

 

 

 

10. Signature   

Firma 

For the Secretary of State / Por el Secretario de Estado 
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